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u-iei ki - zgn itzchq u-thkein oini-u m-rath
and-he-is-becoming that he- is -old Isaac and-they-are- ing-dim eyes-of-him from-to-see-of
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u-igra ath - oshu bn-u e-gdl u-iamr ali-u bn-i

and-he-is-calling » Esau son-of-him the-great-one and-he-is-saying to-him  son-of-me

g~ ™oy wm

u-iamr ali-u enn-i

and-he-is-saying to-him  behold-me !

27:2 TN mn TN nIEt ¥> myT o in
u-iamr ene - na zgnthi la idothi ium muth-i
and-he-is-saying behold ! please ! I- rold  not I-know day-of death-of-me

273 TR ND TN T2 T80 TR
u-othe sha - na kli-k thli-k u-gshth-k
and-now lift- you ! please ! gear -of-you hanger-of-you and-bow-of-you

K Q
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u-tza e-shde u-tzud-e Ii tzide tzid

and- go-forth-you ! the-field and-hunt-you ! for-me game game

274 TN -5 onwoe XD MM R BN
u-oshe - i mtomim k-ashr aebthi u-ebia-e I-i u-akle
and-make “-you ! for-me  tasty- s as-which I-love and- “bring-you ! to-me and-I-shall-eat

T3¢3 73730 e oe3 ey

b-obur thbrk-k nphsh-i b-trm amuth

in-order she-shall- bless-you soul-of-me in-ere I-am-dying

275 TR ngpt 372 PSS by i3 720 oy
u-rbge shmoth b-dbr itzchq al - oshu bn-u u-ilk oshu
and-Rebecca  hearing in-to- speak-of Isaac to Esau son-of-him and-he-is-going Esau

mwn 85 I Y=y

e-shde |-tzud tzid |-ebia

the-field to-to-hunt-of game to-to- bring-of

276 TR TS 9N T3Py M TN T CRPRY DY T TN
u-rbge amre al - iogb bn-e l-amr ene shmothi ath - abi-k
and-Rebecca  she-said to Jacob  son-of-her to-to-say-of behold ! I-heard » father-of-you

"2 oY WY TN =)

mdbr al - oshu achi-k l-amr

speaking  to Esau brother-of-you to-to-say-of

277 8T HooTs T oonwme moo8
ebia-e I-i tzid  u-oshe - i mtomim u-akle
bring-you ! to-me game and-make “C-you! for-me  tasty- s and-l-shall-eat
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u-abrk-ke I-phni ieue I-phni muth-i

and-I-shall- bless-you to-faces-of Yahweh to-faces-of death-of-me

78 TREY IR oy ope WD MR TN
u-othe bn-i shmo b-qgl-i |-ashr ani mtzue ath-k
and-now son-of-me listen-you ! in-voice-of-me to-which | instructing »-you

270 T TN ECI D T own W oW
Ik - na al - e-tzan u-qch - i m-shm shni gdii 0zim
go-you ! please ! to the-flock and-take-you ! for-me  from-there two-of  kids-of goats
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thim u-aoshe ath-m mtomim I-abi-k k-ashr aeb

good-ones  and-I-shall-make »-them  tasty- s for-father-of-you as-which he-loves

2710 N3 TN o2 TBrWN IR E?
u-ebath I-abi-k u-akl b-obr ashr ibrk-k I-phni
and-you- Cbring  to-father-of-you and-he-eats in-order which  he-shall- bless-you to-faces-of

i

muth-u

death-of-him

2711 TINM ape ‘7§' ==l B - m Wy my UN R
u-iamr iogb al - rbge am-u en oshu ach-i aish  shor
and-he-is-saying Jacob to Rebecca mother-of-him behold ! Esau brother-of-me man  hairy
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Genesis 27

L. And it came to pass, that
when Isaac was old, and his
eyes were dim, so that he
could not see, he called
Esau his eldest son, and
said unto him, My son: and
he said unto him, Behold,
[here am] I.

2 And he said, Behold now,
| am old, | know not the day
of my death:

° Now therefore take, | pray
thee, thy weapons, thy
quiver and thy bow, and go
out to the field, and take me
[some] venison;

“And make me savoury
meat, such as | love, and
bring [it] to me, that | may

eat; that my soul may bless
thee before | die.

° And Rebekah heard when
Isaac spake to Esau his son.
And Esau went to the field
to hunt [for] venison, [and]
to bring [it].

5. And Rebekah spake unto
Jacob her son, saying,
Behold, | heard thy father

speak unto Esau thy
brother, saying,
" Bring me venison, and

make me savoury meat, that
| may eat, and bless thee
before the LORD before my
death.

% Now therefore, my son,
obey my voice according to
that which | command thee.

9 Go now to the flock, and
fetch me from thence two
good kids of the goats; and
I will make them savoury
meat for thy father, such as
he loveth:

0" And thou shalt bring [it]
to thy father, that he may
eat, and that he may bless
thee before his death.

" And Jacob said to
Rebekah his mother,
Behold, Esau my brother
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u-anki aish  chlg

and-| man  slick

712 oW W = nm rra Bighiialak
auli imsh-ni ab-i u-eiithi b-oini-u k-mthotho
perhaps  he-shall-feel-me father-of-me and-I-become in-eyes-of-him as-one- ing-astray

TR Ty oMo Ny mm

u-ebathi ol-i qlle u-la brke

and-I- “bring  on-me slighting and-not  blessing

2713 TINM “ iy By nbhp 132 TN IRy
u-thamr l-u am-u ol-i qllth-k bn-i ak  shmo
and-she-is-saying to-him  mother-of-him on-me slighting-of-you son-of-me yea listen-you !

op= T2 M 0

b-ql-i u-lk qch - i

in-voice-of-me and-go-you ! take-you ! for-me

2714 7P RN X327 2w’ wym
u-ilk u-igch u-iba l-am-u u-thosh
and-he-is-going and-he-is-taking and-he-is- bringing to-mother-of-him and-she-is-making
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am-u mtomim k-ashr aeb abi-u

mother-of-him tasty- s as-which he-loves father-of-him

2715 M pi== I B o 1 S o Wy ma Prinl iaiielyin]
u-thqch rbge ath - bgdi oshu bn-e e-gdl e-chmdth
and-she-is-taking Rebecca » garments-of Esau son-of-her the-great-one the-ones-coveted

TN TN 23 waom) oY T 3pE M TR

ashr ath-e b-bith u-thlbsh ath - iogb bn-e e-gtn

which -her in- -house  and-she-is- putting-on » Jacob  son-of-her the-small-one

o716 DR DA N =] myabn by -7 by npom
u-ath  orth gdii e-o0zim elbishe ol - idi-u u-ol chlgth
and-»  skins-of kids-of the-goats she- “put-on  on hands-of-him and-on  slickness-of

PINIB

tzuari-u

neck (P) -of-him

2717 10 oY T bR W oConpT Wy Tppy TR 3Py
u-ththn ath - e-mtomim u-ath - e:lchm ashr oshthe b-id iogb
and-she-is-giving » the-tasty- s and-» the-bread which  she-made in-hand-of Jacob
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bn-e

son-of-her

2718 N2IN 2 =i i~ =1 i)
u-iba al - abi-u u-iamr ab-i u-iamr
and-he-is-coming to father-of-him and-he-is-saying father-of-me and-he-is-saying

e mooTos 2

enn-i mi athe bn-i

behold-me ! who? you son-of-me

27:19 7NN bt A il beiX DN Wy 753 ™Ry WND
u-iamr iogb al - abi-u anki  oshu bkr-k oshithi k-ashr
and-he-is-saying Jacob to father-of-him | Esau firstborn-of-you I-did as-which

n727 N op N MY g TR T3¢3

dbrth al-i qum - na shb-e u-akl-e m-tzid-i b-obur

you- "spoke to-me rise-you ! please ! sit-you ! and-eat-you ! from-game-of-me in-order

2790 e

thbrk-ni nphsh-k

she-shall- bless-me  soul-of-you

2720 TIMNM Py by 3 T P Nznb “3
u-iamr itzchq al - bn-u me - ze merth |-mtza bn-i
and-he-is-saying Isaac to son-of-him what ? this  you- "hasted to-to-find-of son-of-me

Ak R Mmoo 7

u-iamr ki eqgre ieue alei-k I-phn-i

and-he-is-saying that  he-caused- -happen  Yahweh Elohim-of-you to-faces-of-me
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[is] a hairy man, and | [am]
a smooth man:

2 My father peradventure
will feel me, and | shall
seem to him as a deceiver;
and | shall bring a curse
upon me, and not a blessing.

3" And his mother said unto
him, Upon me [be] thy
curse, my son: only obey
my voice, and go fetch me
[them].

“ And he went, and

fetched, and brought [them]
to his mother: and his

mother made savoury meat,
such as his father loved.

> And  Rebekah  took
goodly raiment of her eldest
son Esau, which [were]
with her in the house, and
put them upon Jacob her
younger son:

6" And she put the skins of
the kids of the goats upon
his hands, and upon the
smooth of his neck:

" And she gave the
savoury meat and the bread,
which she had prepared,
into the hand of her son
Jacob.

8. And he came unto his
father, and said, My father:
and he said, Here [am] [;
who [art] thou, my son?

9 And Jacob said unto his
father, | [am] Esau thy
firstborn; | have done
according as thou badest
me: arise, | pray thee, sit
and eat of my venison, that
thy soul may bless me.

“ And Isaac said unto his
son, How [is it] that thou
hast found [it] so quickly,
my son? And he said,
Because the LORD thy God
brought [it] to me.
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u-iamr itzchq al - iogb gsh-e - na u-amsh-k
and-he-is-saying Isaac to Jacob -close-you ! please ! and-I-shall-feel-you
N3 fnis In i) N3 1@79 [=h 8o .
bn-i e-athe ze bn-i oshu am - la
son-of-me ?-you this  son-of-me Esau or not
2722 O] pp ONTpIS TIN iy
u-igsh iogb al - itzchq abi-u u-imsh-eu
and-he-is- ing-close Jacob to Isaac father-of-him and-he-is-feeling-him
Ny o1 S spe oTm T Y
u-iamr e-ql qul iogb u-e-idim idi oshu :
and-he-is-saying the-voice voice-of Jacob and-the-hands hands-of Esau
27:23 3‘71 Aol 2R " i o] 1@79 "IN
u-la ekir-u ki - eiu idi-u k-idi oshu achi-u
and-not  he- “recognized-him that they-were hands-of-him as-hands-of Esau brother-of-him
nwy I
shorth u-ibrk-eu
hairy-ones and-he-is- blessing-him
27:24 TINM |y 7 a3 Wy N W
u-iamr athe ze bn-i oshu u-iamr ani
and-he-is-saying you this  son-of-me Esau and-he-is-saying |
2725 TIMNM I AR = N ~3 R’
u-iamr egsh-e Ii u-akle m-tzid bn-i Imon
and-he-is-saying -close-you ! to-me and-l-shall-eat from-game-of son-of-me so-that
73730 e i S Do
thbrk-k nphsh-i u-igsh - lu u-iakl
she-shall- bless-you soul-of-me and-he-is- ing-close to-him  and-he-is-eating
8211 LI D o
u-iba l-u iin u-ishth
and-he-is- bringing to-him  wine and-he-is-drinking
27:26 71NN Db S S = X ivH TN TR -
u-iamr ali-u itzchq abi-u gsh-e - na u-shqg-e -
and-he-is-saying to-him Isaac father-of-him -close-you ! please ! and-kiss-you !
oo
i bn-i
to-me son-of-me
2727 WM Py - m ot
u-igsh u-ishq - lu u-irch ath - rich
and-he-is- ing-close and-he-is-kissing to-him  and-he-is- smelling » smell-of
T3 I TN Iy ™ 32
bgdi-u u-ibrk-eu u-iamr rae rich bn-i
garments-of-him and-he-is- blessing-him and-he-is-saying see-you ! smell-of son-of-me
2 T WY 1572 e
k-rich shde  ashr brk-u ieue
as-smell-of field which  he- "blesses-him Yahweh
2728 107 T o ben oY i1l
u-ithn - 1k e-aleim m-tl e-shmim u-m-shmni
and-he-shall-give to-you  the-Elohim from-night-mist-of the-heavens and-from-oils-of
i BT oovm
e-artz u-rb dgn u-thirsh
the-earth and-abundance-of grain  and-grape-juice
K
2729 TP owy e
iobdu-k omim u-ishthchu
they-shall-serve-you peoples and-he-shall-bow-down- self
Q
BUxah I - e TR T
u-ishthchuu I-k lamim eue gbir l-achi-k
and-they-shall-bow-down- selves to-you  folkstems be-you ! master  to-brothers-of-you
AL TP B TN TIW T
u-ishthchuu I-k bni am-k arri-k arur
and-they-shall-bow-down- selves  to-you  sons-of mother-of-you ones-cursing-of-you being-cursed
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' And lIsaac said unto
Jacob, Come near, | pray
thee, that | may feel thee,
my son, whether thou [be]
my very son Esau or not.

22 And Jacob went near
unto Isaac his father; and he
felt him, and said, The

voice [is] Jacob's voice, but
the hands [are] the hands of
Esau.

> And he discerned him
not, because his hands were
hairy, as his brother Esau's
hands: so he blessed him.

2 And he said, [Art] thou
my very son Esau? And he
said, | [am].

% And he said, Bring [it]
near to me, and | will eat of
my son's venison, that my
soul may bless thee. And he
brought [it] near to him, and
he did eat: and he brought
him wine, and he drank.

?> And his father Isaac said
unto him, Come near now,
and kiss me, my son.

?” And he came near, and
kissed him: and he smelled
the smell of his raiment, and
blessed him, and said, See,
the smell of my son [is] as
the smell of a field which
the LORD hath blessed:

% Therefore God give thee
of the dew of heaven, and
the fatness of the earth, and
plenty of corn and wine:

% Let people serve thee,
and nations bow down to
thee: be lord over thy
brethren, and let thy
mother's sons bow down to
thee: cursed [be] every one
that curseth thee, and
blessed [be] he that blesseth
thee.
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u-mbrki-k bruk

and-ones- blessing-of-you being-blessed

27:30 T TwNs  p3 TS TI37 % T 3pp ™
u-iei k-ashr kle itzchq I-brk ath - iogb u-iei ak
and-he-is-becoming as-which he- "finished Isaac to-to- bless-of » Jacob and-he-was yea

Nz N 3Py o B PTS TN oy T

itza itza iogb m-ath phni itzchq abi-u u-oshu achi-u

to- -forth he- -forth Jacob from- faces-of Isaac father-of-him and-Esau  brother-of-him

N3 TR

ba m-tzid-u

he-came from-hunt-of-him

27:31 YN jmb) TN DMMaYDR N2M 1"215‘?
u-iosh gm - eua mtomim u-iba |-abi-u
and-he-is-making moreover he tasty- s and-he-is- bringing to-father-of-him

N = op! =N E= N TR

u-iamr l-abi-u igm ab-i u-iakl m-tzid

and-he-is-saying to-father-of-him he-shall-rise father-of-me and-he-shall-eat from-game-of

= T3¢3 32730 To'ns

bn-u b-obur thbrk-ni nphsh-k

son-of-him in-order she-shall- bless-me  soul-of-you

27:32 ﬁf;&’] 5 PUB" b hiel s 1@&’1 B o
u-iamr l-u itzchq abi-u mi - athe u-iamr ani bn-k
and-he-is-saying to-him Isaac father-of-him who ? you  and-he-is-saying | son-of-you

TI53 2y

bkr-k oshu :

firstborn-of-you Esau

27:33 7N PUB" i iin] ;'l'?"l; Y - 'INFD 1@&’1 N~ -
u-ichrd itzchq chrde gdle od - mad u-iamr mi -
and-he-is-trembling Isaac trembling great unto exceedingly and-he-is-saying who ?

NIDN N7 TR R -1 B B 5on oo

aphua eua e-tzd - tzid u-iba I u-akl m-kl b-trm

indeed he the-one-hunting game and-he-is- bringing to-me and-l-am-eating from-all in-ere

Ni2D) I o3 Bin>- P

thbua u-abrk-eu gm - bruk ieie

you-are-coming and-l-am- "blessing-him moreover being-blessed he-shall-be

2734 9D Wy ooy TU3T T PYsn TRYS TP T
k-shmo oshu ath - dbri abi-u u-itzoq tzoge gdle u-mre
as-to-hear-of Esau » words-of  father-of-him and-he-is-crying cry great  and-bitter

W7 g =0 73 o g =1

od - mad u-iamr l-abi-u brk-ni gm - ani  abi

unto exceedingly and-he-is-saying to-father-of-him bless-you-me ! moreover | father-of-me

2735 N X2 T TRIME RN N2
u-iamr ba achi-k b-mrme u-igch brkth-k
and-he-is-saying he-came brother-of-you in-deceit and-he-is-taking blessing-of-you

27:36 ﬁf;&’] =i} ij iDQj ZPQE ’J;PS}E] m
u-iamr e-ki qra shm-u iogb u-iogb-ni ze
and-he-is-saying ?-that he-called name-of-him Jacob and-he-is-circumventing-me this
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phomim ath - bkrth-i lgch u-ene othe Iqch brkth-i

-times  » birthright-of-me he-took  and-behold ! now he-took  blessing-of-me

N o ooy B

u-iamr ella - atzlth I-i brke

and-he-is-saying ?-not you- -beside for-me  blessing

2 19 PUS!  TBNY wre m T3 IRy T?
u-ion itzchq u-iamr l-oshu en gbir shmthi-u I-k
and-he-is-answering Isaac and-he-is-saying to-Esau  behold ! master  |-placed-him to-you

nNoT92 oy oy S o BT o

u-ath - Kl - achi-u nththi l-u |-obdim u-dgn u-thirsh

and-» all-of brothers-of-him l-gave  to-him  for-servants and-grain and-grape-juice
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Genesis 27

% . And it came to pass, as

soon as Isaac had made an
end of blessing Jacob, and
Jacob was yet scarce gone
out from the presence of

Isaac his father, that Esau
his brother came in from his

hunting.

* And he also had made
savoury meat, and brought
it unto his father, and said
unto his father, Let my
father arise, and eat of his
son's venison, that thy soul
may bless me.

% And Isaac his father said
unto him, Who [art] thou?
And he said, | [am] thy son,
thy firstborn Esau.

% And Isaac trembled very
exceedingly, and said,
Who? where [is] he that
hath taken venison, and
brought [it] me, and | have
eaten of all before thou
camest, and have blessed
him? yea, [and] he shall be
blessed.

 And when Esau heard
the words of his father, he
cried with a great and
exceeding bitter cry, and
said unto his father, Bless
me, [even] me also, O my
father.

% And he said, Thy brother
came with subtilty, and hath
taken away thy blessing.

% And he said, Is not he
rightly named Jacob? for he
hath supplanted me these
two times: he took away my
birthright; and, behold, now
he hath taken away my
blessing. And he said, Hast
thou not reserved a blessing
for me?

%" And Isaac answered and
said unto Esau, Behold, |
have made him thy lord, and
all his brethren have | given
to him for servants; and
with corn and wine have |
sustained him: and what
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Genesis 27

RoED 125 wiow mvoN 2 :gﬁlfl)l do now unto thee, my

smkthi-u u-l-ke aphua me aoshe bn-i

I-supported-him and-for-you indeed what? I-shall-do son-of-me

27:38 1@;&] 1@7;; ‘73 ai =N nieiimby] faln S e 7[‘7 pui % And Esau said unto his
u-iamr oshu al - abi-u e-brke achth eua - I'k ab-i father_, Hast thou b;"t one
and-he-is-saying Esau to father-of-him ?-blessing one he to-you father-of-me blessing, my father? bless

me, [even] me also, O my

o3 o o KM Wy iop father. And Esau lifted up

brk-ni gm - ani  abi u-isha oshu ql-u his voice, and wept.

bless-you-me ! moreover | father-of-me and-he-is-lifting Esau voice-of-him

727

u-ibk

and-he-is-weeping

27:39 187 pUsY  TIN i~ 1*‘?3 1 30 % And Isaac his ) father
u-ion itzchq abi-u u-iamr ali-u ene m-shmni a_nswered and said _Unto
and-he-is-answering Isaac father-of-him and-he-is-saying to-him  behold ! from-oils-of him, Behold, thy dwelling

shall be the fatness of the

o ki ek ooEn o heaven fromabove;

e-artz ieie mushb-k u-m-tl e-shmim m-ol '

the-earth he-is-becoming dwelling-of-you and-from-night-mist-of the-heavens from-on

27:40 ‘7:_;1 - ﬂ:jn nwnn nzm - ?[wnzs -[:;;D n::n 40 And_ by thy sword shalt
wol - chrb-k thchie uath - achik thobd u-eie thou live, and shalt serve
and-on sword-of-you you-shall-live and-» brother-of-you you-shall-serve and-he-becomes thy brother; and it shall

come to pass when thou
; g halt have the dominion

WD W PP 1oy Spn TN 5 -

k-ashr thrid u-phrgth ol-u m-ol tzuar-k trc])?(te ]E:loomu oﬁhtﬁlt ng';:ekak his

as-which  you-are- ing-caus -to -sway and-you-break-off yoke-of-him from-on  neck-of-you y y ’

27:41 n{g‘g;;] 1@7;; m - :ng ‘7;_; - mo7an 1:;;5 151: 1 And Esau hated Jacpb
u-ishtm oshu ath - iogb ol - e-brke ashr brk-u because of t_he blessmg
and-he-is- ing-grudge Esau » Jacob on the-blessing which  he- "blessed-him whereW|th_ his father_

blessed him: and Esau said

PN M Ty mi?; 2P o 17;?5 in hls_ he?rt, Th? %ays of

abi-u u-iamr oshu b-lb-u igrbu imi abl ?toﬁ;;rr]llcrjl-gthgg TV)I/II Ftsls; ﬂ;

father-of-him and-he-is-saying Esau in-heart-of-him they-are-approaching days-of mourning-of brother Jacob.
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ab-i u-aerge ath - iogb ach-i

father-of-me and-I-shall-kill » Jacob  brother-of-me

2742 TN n'?gj‘j oy " a7 Wy m2 ‘7‘1;3 42" And these words of Esau
u-igd I-rbge ath - dbri oshu bn-e e-gdl her EIder_ son were told to
and-he-is-being- told to-Rebecca  » words-of Esau son-of-her the-great-one Rebekah: and she sent and

called Jacob her younger

Mowm xpm) Wb ma 107 N son, and said unto him,

o TE M T s Behold, thy brother Esau, as

::L]-Sshflzr-]is-sendin ::Qgsrf?e-is-callin If.olcr)-c.llkr:lcob ggrfof-her ?r;g-tgmall-one ::L]an::a-is-sa in tOUChing thee, doth comfort

9 g ying himself, [purposing] to kill
. thee.

TN W by T o TP W

ali-u ene oshu achi-k mthnchm I-k l-erg-k

to-him  behold ! Esau brother-of-you comforting- self  to-you  to-to-kill-of-you

27:43 TIOY) "3 el HSP: o) m12 - ?['7 ‘73 - “* Now therefore, my son,
u-othe bn-i shmo b-ql-i u-qum brch - Ik al - obey my voice; and arise,
and-now son-of-me listen-you ! in-voice-of-me and-rise-you ! -away-you ! for-you to flee thou to Laban my

brother to Haran;

127 T I

Ibn ach-i chrn-e

Laban brother-of-me Haran-ward

27:44 D:w:1 VJ” nsr;: ns-”:m Ty 7W§ - :qw‘a nDU “ And ta_rry with hlmgfew
u-ishbth om-u imim achdim od ashr - thshub chmth days, um'! thy brother's fury
and-you-dwell with-him days ones until which she-is-turning-back fury-of turn away,

T

achi-k

brother-of-you

27:45 T T AW o8 TN n oY ny oy ooy 4 Until thy brother's anger
od - shub aph - achi-k mm-k u-shkch ath ashr - oshith turn away from thee' and he
until he-turns-back anger-of brother-of-you from-you  and-he-forgets » which you-did forget [that] _Wh'Ch thog

hast done to him: then | will

5 oY ?[‘BUE‘W o amb Souin o - send, and fetch thee from

l-u u-s'hlcrrnhi u-chhthi-k sthm I-rrrlé ashkl gm - thence: why should | be

to-him  and-I-send and-I-take-you from-there to-what ? I-shall- -bereave moreover deprived also of you both in
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Jacob

D;";@? oi int
shni-km ium achd :
two-of-you day one
27:46 TN pteinly)
u-thamr rbge
and-she-is-saying Rebecca
niz nmooos T ph
bnuth chth am - Iqch
daughters-of Heth if taking
Ty oy o
e-artz I-me I-i chiim
the-land to-what ? forrme lives
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pY  mp

itzchq qtzthi

Isaac I- rirritated
;'N;?R m‘:;r;
ashe m-bnuth

woman from-daughters-of

Rl
b-chi-i
in-lives-of-me

aEn
m-phni
from-faces-of

TomoTeeD
- chth k-ale
Heth as-these

m‘:;r;
m-bnuth
from-daughters-of

Genesis 27 - Genesis 28

one day?

“ And Rebekah said to

Isaac, | am weary of my life

because of the daughters of
Heth: if Jacob take a wife

of the daughters of Heth,

such as these [which are] of
the daughters of the land,
what good shall my life do

me?
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